
POWER S



User and maintenance manual
Before using the bicycle, it must be properly and correctly assembled and
checked in all is parts. Any assembly damage or incorrecmainenance are
no covered by he warran y. For more inormaion, echnical support and
assisance, conac your dealer or visi hewebsie

 
www.quantasklep.com

English

foldable e-bike
POWER S
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1. Preface

Overview

This manual is an inegral and essenial part o he pedal-assised bicycle (EPAC) and
mus be provided o he user.

Before the first operation of the bicycle, it is essential that users read, understand and
sricly comply wih he ollowing provisions.

The manuacurer shall no be liable or damage o persons and/or property or o he
pedal-assisted bicycle if it is used incorrectly in a way that does not comply with the
insrucions given.

Wih a view o ongoing echnological developmen, he manuacurer reserves he righ
o modiy he pedal-assised bicycle (EPAC) wihou prior noice, wihou his manual
being auomaically updaed.

We recommend visiing he websie www.quantasklep.com where any updates or
changes o his manual will be uploaded.

Support Service

If you experience any problems or have any requests for clarification, please do not
hesiae o conac he Support Service o your auhorised QUANTANIUM dealer ,
which can provide skilled and specialised personnel, specific equipment and original
spare parts.

Graphical form of safety warnings

The following graphic symbols will be used to identify the safety messages in this
manual. Their uncion is o atrac he reader/user's atenion o ensure he correc and
sae use o he pedal-assised bicycle.

Pay atenion

Highlights rules of conduct to be complied with in order to avoid damaging the pedal-
assised bicycle and/or he occurrence o dangerous siuaions.

Residual risks

This highlights the presence of hazards that cause residual risks to which the user must
pay atenion in order o avoid injury or damage o property.

ATTENTION

DANGER

Legal note on use

Always respec he rafic code and rafic-relaed rules and regulaions ha are
applicable o cycliss in he counry o circulaion.
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2. Safety warning

General safety rules

Risks associated with the use of the pedal-assisted bicycle

Despite the use of safety devices, to ensure the safe use of the pedal-assisted bicycle,
you mus ake noe o all he acciden prevenion insrucions in his manual.

Always say ocused while riding your bicycle and do no underesimae he residual risks
associaed wih using he pedal-assised bicycle.

Even i you are already amiliar wih he use o pedal-assised bicycles, you mus ollow
the instructions given here, as well as the general precautions to be observed when riding
a moorised bicycle.

Responsibility

The User must use the pedal-assisted bicycle with the utmost diligence and in full
compliance wih he rafic code and all relevan regulaions cycling in orce in he
counry o circulaion.

The User mus also keep he pedal-assised bicycle clean perfecly eficien and
maintained, diligently carry out the safety checks that fall under their competence,
as described in the warnings and recommendations section, as well as keep all
documenaion relaing o he pedal-assised bicycle mainenance.

The User must carefully assess the atmospheric conditions that could make it dangerous
o use he pedal-assised bicycle. To his end, we recommend moderaing he speed and
keep an adequate braking distance in the event of riding in adverse weather conditions
and / or inense rafic.

Use of the pedal-assisted bicycle

Each user mus read his user and mainenance manual beore irs using he bicycle; in
particular he chaper on saey insrucions.

ATTENTION

ATTENTION
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Warnings for users

- I is prohibied o ride wih a passenger.

- Do no consume alcohol or drugs beore riding he pedal-assised bicycle.

- This model of pedal-assisted bicycle is designed and built to be used outdoors, on
public roads or cycle pahs.

- Do no atemp o orce he pedal-assised bicycle o perform o a higher sandard han
ha which i has been designed or.

- Never ride he pedal-assised bicycle wih parts removed.

- Avoid uneven surfaces and obsacles.

- Drive wih boh hands on he handlebar.

- Replace worn and/or damaged parts, check ha he guards are working correcly beore
use.

Notes on maintenance

All mainenance operaions mus ake place wih he batery disconneced.

During each maintenance phase, operators must be equipped with the necessary
acciden prevenion equipmen.

The ools used or mainenance mus be suiable and o good qualiy.

Do not use petrol or flammable solvents such as detergents, but always use non-
lammable and non-oxic solvens.

Limi he use o compressed air as much as possible (max. 2 bar) and proec yoursel
wih goggles wih side shields.

Never use a naked flame as a means of illumination when proceeding with operations of
veriicaion or mainenance.

Ater any mainenance or adjusmen procedure, make sure ha no ools or oreign
bodies remain beween he moving parts o he pedal-assised bicycle.

Original spare parts

Use only original POWER S spare parts.

The manufacturer shall not be held liable for damage or loss of functionality caused by
he use o non-original accessories and parts.

ATTENTION
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Other provisions

The irs hing o do when sarting o use he bicycle is o check he presence and
inegriy o he guards and he operaion o he saey devices.

If you find any defect, do not use the pedal-assisted bicycle!

Warehouse storage

In the event that the pedal-assisted bicycle is required to be stored for long periods of
inactivity, the following operations must be carried out:

- Repair i in a dry and well-venilaed place.

- Carry ou general cleaning o he pedal-assised bicycle.

- Remove he batery rom is sea.

- Leave he bicycle on he kicksand.

- Proec exposed elecrical conacs wih anioxidan producs.

- Grease all surfaces no proeced by pains or ani-corrosion reamens.

Guards

Thereore, i is sricly orbidden o modiy or remove he batery and chain guards, ec.,
as well as he warning and ideniicaion plaes.

DANGER
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3. Packing list

- Bike frame body
- Seat + seat post
- Charger
- Rear reflector light
- Allen wrench (4mm)
- Front fender
- Rear fender
- 2 batery lock keys
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Terms of use

The pedal-assisted bicycle has been designed and built to be ridden outdoors, on public
roads and cycle pahs, bu always on asphaled surfaces.

Any modiicaion o he sae o consrucion can compromise he saey and sabiliy o
he pedal-assised bicycle and can lead o an acciden.

Other types of use, or use beyond the range of the intended use, do not correspond to
the use intended by the manufacturer and therefore the manufacturer can no longer be
held liable or any resuling damage.

Batery lie, and hereore he esimaed mileage in km, can vary considerably depending
on he ype o use and exernal inluences; please consider he ollowing particularly
influential factors: user weight, pedalling frequency, assistance level selected on the
display, average speed, read hickness and wear, slope and road surface, weaher
condiions.

Usage environment

The pedal-assisted bicycle can be used outdoors, in the absence of adverse weather
condiions (rain, hail, snow, srong wind, ec.).

Maximum allowed temperature: + 40°C

Minimum allowed temperature: + 0°C

Maximum allowed humidity: 80%

The usage environmen mus have a la, compac asphaled surface, ree o roughness,
poholes or depressions, and ree o obsacles and oil sains. In addiion, he place o
use mus be illuminaed, eiher by he sun or by artiicial lighs, so as o ensure correc
visibility of the route and the controls of the pedal-assisted bicycle (300 to 500 lux
recommended).

Prohibited usage environments

The pedal-assisted bicycle must not be used:

in areas subjec o ire or explosion hazards; in environmens wih a corrosive and/or
chemically acive amosphere;in poorly li environmens; on land wih a slope greaer
han 10%; on uneven, unpaved errain.

ATTENTION
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Prohibited operations

Performing prohibied operaions invalidaes he warrany.

The manufacturer declines all responsibility for any damage to persons and things
deriving rom he execuion o prohibied operaions.

It is strictly prohibited to:

Ride your pedal-assised bicycle or purposes oher han hose or which i was buil, i.e.
or carrying passengers.

Ride your pedal-assised bicycle in areas where here is a danger o explosions.

Ride your pedal-assisted bicycle in adverse weather conditions (pouring rain, hail, snow,
srong wind, ec.).

Carry a passenger.

Ride your pedal-assised bicycle under he inluence o alcohol or drugs.

Ride your pedal-assised bicycle i your weigh is greaer han he permited weigh.

Charge he batery in an environmen ha is oo ho or insuficienly venilaed.

Cover he batery while i is charging.

Smoke or use open lames near he charging area.

Transi hrough or sop on surfaces wih a gradien greaer han 10% or uneven surfaces
(unpaved, wih holes, depressions, obsacles, ec.).

Perform any mainenance wih he batery conneced.

Use non-original spare parts.

Insert he limbs or ingers beween he moving parts o he bicycle.

It is absolutely prohibited to raise the seat post beyond the limit of 10 cm in order to
avoid racures o he rame.

ATTENTION

DANGER

Improper uses and contraindications

The actions described below, which obviously cannot cover the entire range of potential
possibilities of "misuse" of the pedal-assisted bicycle, are to be considered absolutely
prohibied.
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5. Strolling and carrying

Crushing and impact

During liting, i is necessary o operae wih exreme cauion in order o avoid damage o
people and hings.

The manuacurer is no liable or breakages due o he liting and/or ransport o he
pedal-assised bicycle ater delivery.

The weigh o he pedal-assised bicycle is around 21 kg, liting by wo adul people is
advised.

Transport

To ensure a high level o saey during ransport in vans, i is necessary o preven he
pedal-assised bicycle rom moving around. This is achieved by resing i on he sand
and ying i up wih sraps or anchor cables in good condiion.

In his regard, he atachmen devices mus be insalled in such a way ha hey do no
damage he rame and oher parts o he bicycle.

DANGER
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Charging he batery

Beore using he bicycle or he irs ime, i is necessary o charge he batery or a leas
4-6 hours, unil charging is complee, using he supplied batery charger.

The bicycle is powered by a 36V lihium-ion batery.

The average charging ime is around 4-6 hours. The bateries are o he lihium ype.

To exend he lie o he batery as much as possible, a ull charge every hirty days is
recommended, even i he bicycle is no used.

We recommend charging he batery wih is special batery charger ater each use o he
pedal-assised bicycle.

During charging, the red light in the charger is illuminated, when charging is complete,
the red light goes out, and the green light comes on.

6. Sartup

Charging option one: open the
rubber cap on he charging port
and charge.

Charging option two: extract the
batery and charge i wihou
having o move he bike around.
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Put on the road

Beore using he pedal assised bicycle, o ensure he eficien “puting on he road”
o he produc, i is advisable o careully check each part and provide or adequae
adjusmen inervenion o he relaive mechanical componens, direcly or wih he
support o specialized operaors, e.g. adjusmen and ighening o he handlebars and
sem, adjusmen and ighening o he saddle and sea pos, adjusmen o he brakes,
adjusmen o he gearbox, ire pressure check, chain and gears lubricaion, correc
ighening o he ixing screws check and general check o all parts. I is recommended
ha he puting on he road services be carried ou by qualiied personnel.

Wheels

Check he yre inlaion pressure, reerring o he values on he yre shoulder. Check
the state of wear of the rubber: there must be no cuts, cracks, foreign bodies, abnormal
swellings, exposed canvas and oher damages.

Brake system

Check he operaion o he brakes wih a low-speed braking es (max. 6 km/h) in an
obsacle-ree zone, irs wih he rear brake and hen wih he ron brake.

Check with negative results

In the event that defects of any kind are found during the preliminary checks and even a
single check has negative results, do not ride the pedal-assisted bicycle.

Acivae all measures immediaely o make a proper adjusmen, and i necessary,
conac he Support Service.

ATTENTION
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7. Quick sart

1. Hold he vehicle body, unold
he rame.

3. I he asener shows as picure,
need press it down to release the
convex piece.

2. As shown in picure, lock he
folder clamp tightly, please finish
step 3) and 4) before locking the
clamp.

4.I he asener shows as picure,
then can operate step 2) to lock
he rame.

Unfold the bike
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1. Hold he bike body and urn he
stem upright to ensure that the
stem is seamlessly connected to
he underside.

3. Slighly shake he sem and
check if the security buckle is fully
buckled.

2. Fasen he olding wrench
directly in the direction of the
sem.

4. When olding he sem, you
need to press the security buckle
and hen open he olding wrench.

Unfold the stem

Security
buton
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1. Use he M4 Allen Key o loosen he screw o he ahead sem, and ake of
he clamp.

3. Check handlebars or srengh
and correc posiion beore ride.

2. Careully place he clamp on he
middle of handlebar, then tighten
he screws by M4 Allen Key.

Mount handlebar



Adjustment of saddle height
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Seat post assembling

1. Loosen he sea pos clamp ,
keep he bike seady, insert he
sea pos in he rame.

1. When you need o adjus he
height of the saddle, first loosen
the seat post clamp, then move
the seat post to the preferred
height , tighten the seat post
clamp.

2. Adjus he screw ,ighen he
clamp, then press the saddle at
full tilt to ensure the seat post
locked igh enough and doesn'
roae or move up and down.

2. The saddle heigh musn'
exceed he minimum insert saey
heigh limi line.

Safety height
limit line



1. Charge he batery beore your
irs ride.

Noe: When charging is compleed,
please cover the plug to avoid the
waer inake o he charging port.

19

Unfold and Fold the pedals

Power on operation

1. Hold he vehicle body and
unold he pedals.

2. Press he pedal owards he
crank, and old i up.
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8. LCD Display

speed

front light ON

+ buton

batery charge
percentage

pedal-assist
mode / level

icons

batery level

M buton

- buton

Buton uncions:

Buton M : muliuncional buton, long press or 3 seconds o swich ON/OFF he bike;
short press o swich he display o single rip mileage, oal mileage and running ime.

Buton + : long press or 3 seconds o urn on/of he ron ligh.

Buton + : short press o increase speed mode.

Buton - : short press o decrease speed mode.

The batery indicaor is ull when he batery o your pedal-assised bicycle is ully
charged. The batery indicaor drops in level as he pedal-assised bicycle is used. The
batery indicaor may lucuae in he charge level depending on he use o he pedal-
assised bicycle, or example, i you are on a gradien, he batery indicaor level may drop
rapidly as you consume much more o he batery power o your pedal-assised bicycle.

To ensure opimal use and mainenance o he batery, i is recommended o ully
charge he batery ater each use.
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Icons' meaning:

Indicates that the front light is on

Indicates that the brake is working

Indicaes ha he hrotle is no working or no working properly

Indicates that the motor is not working or not working properly

Indicates that the controller is not working or not working properly

Switch among single trip mileage, total mileage and
running time
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10. Maintenance instructions

All mainenance operaions mus be performed wih he sysem swiched of, he
batery disconneced and he bicycle resing on he sand.

Ater each rouine mainenance operaion, a check on he perfec uncioning o all
conrols is advised.

This manual does not go into detail about disassembly and non-routine maintenance, as
hese operaions mus always be carried ou exclusively by he Support Service saf o
your auhorised QUANTANIUM dealer.

The Support Service is able o provide all he inormaion you will need and answer all
your requess regarding he perfeccare and mainenance o your pedal-assised bicycle.

Washing

Cleaning he pedal-assised bicycle is no only a mater o decorum bu also makes i
possible o immediaely deec any deec in he bicycle.

In order not to damage or impair the operation of the various components, especially
he elecrical parts, cleaning mus be carried ou while aking certain precauions. I is
absoluely orbidden o direc pressurised waer jes owards he elecrical parts, he
moor, he display and he batery, or which sponge washing is recommended.

Beore sarting he pedal-assised bicycle, dry compleely wih a cloh or paper, being
careul no o scrach he pained componens. Avoid using compressed air, especially
a close range and high pressure. Check ha here is no residual moisure let on he
elecrical componens.

Chain lubrication

I is importan o lubricae he chain regularly, o avoid excessive wear and o prolong is
lie.

1. Clean he enire lengh o he chain links wih a rag.

2. Spray all chain links wih a special lubrican spray or ransmission chains.

Check with negative results

• If even a single check has a negative result, do not ride the pedal-assisted bicycle.

• Immediaely ake all measures o perform a suiable repair and i necessary, conac he
Support Service o your dealer.

ATTENTION
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Checking he parts

The supporting rame o he pedal-assised bicycle and he welds mus be ree o visible
deecs such as: cracks, deormaions, incisions, corrosion, ec.

Make sure that all the bolts and pedals of the pedal-assisted bicycle are properly
ighened.

Check he condiion and atachmen o he batery, he elecrical cable sleeves mus be
in good condiion, and he erminals mus be well ighened and no corroded.

Check he batery charge saus using he indicaor on he handlebar display.

For proper use o he batery in your EPAC vehicle, we recommend ha you always
charge he batery ater each use o he bicycle.

Using the inflation valve on the rims, check the inflation pressure of the tyres using
a compressor and a pressure gauge gun or a workshop pump.

Check he condiion o he read, he rim and he atachmen o he rims o he
hubs. I you need o replace he yres, conac he Support Service or a qualiied
yre dealer.

The brakes mus be adjused in such a way as o ensure efecive braking, and
a he same ime he conrol levers mus have a range suficien or modulaing
braking: in oher words, he brakes mus be neiher oo loose nor oo igh.



26

11. Connections diagram
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12. Troubleshooting

Display Indicator Reasons Solutions

Brake

Acceleraor aul

Motor fault

Controller fault

Indicates that the brake is engaged

Wihou acceleraor

Connectors between accelerator and
controller are not well connected

Cables or connector is broken/damaged

Motor hall cable is not connected well
or connected wrong

Controller is broken

Motor is not working

Brake lever does not return to normal position

/

/

Reconnect well

Replace with new cable

Reconnect well

Replace with new controller

Replace with new motor

Press brake lever some times to let it
reurn. Replace wih new brake lever

Acceleraor cable, acceleraor or connecor
is broken/damaged Replace with new cable, accelerator
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13. Batery (Warnings)

Batery indicaor

The batery indicaor is ull when he batery o your pedal-assised bicycle is ully
charged. The batery indicaor drops in level as he pedal-assised bicycle is used. The
batery indicaor may lucuae in he charge level depending on he use o he pedal-
assised bicycle, or example, i you are on a gradien, he batery indicaor level may drop
rapidly as you consume much more o he batery power o your pedal-assised bicycle.

To ensure opimal use and mainenance o he batery, i is recommended o ully charge
he batery ater each use.

Make sure ha he pedal-assised bicycle, charger and charging port are dry.

When he pedal-assised bicycle is ully charged, he LED ligh on he charger changes
rom red (charging) o green (charging compleed).

Use only he original charger. Oher chargers may damage he device and pose oher
poenial risks.

The pedal-assised bicycle should no be charged or exended periods. Overcharging
reduces batery lie and may cause oher poenial risks.

Charge the pedal-assisted bicycle in a dry environment away from flammable materials
(e.g. maerials ha could explode ino lames), preerably a an inernal emperaure o
15-25°C, bu never below 0°C or above + 45°C.

Do no charge in direc sunligh or near a ire.

Do no charge he pedal-assised bicycle immediaely ater use. Le he pedal-assised
bicycle cool down or one hour beore charging.

Never leave he pedal-assised bicycle unatended while charging. Thermal risk! Never
connec he DC charging socke wih meal objecs.

Read the charging and storage sections above to ensure you maintain and handle the
batery properly. Keep he pedal-assised bicycle away rom open lames or oher hea
sources o preven he batery rom overheaing. Do no leave he pedal-assised bicycle
exposed o reezing emperaures. Boh excessive hea and cold can drain he batery.

Avoid compleely discharging he batery.

I is bes o recharge he batery while here is sill some charge let. This prolongs he
lie o he batery. When he charge is oo low, i is no possible o drive normally. This
may lead o he rider losing conrol or alling of.

Make sure he batery is charged a regular inervals, even i you do no use hepedal-
assised bicycle or an exended period. This prevens damage o he batery caused by
low volage over an exended period.
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Batery precauions:

The batery is made up o lihium-ion cells and chemical elemens ha are hazardous
o healh and he environmen. Do no use he pedal-assised bicycle i i emis odours,
subsances or excessive hea. Do no dispose o he pedal-assised bicycle or batery wih
household wase.The end user is responsible or disposing o elecrical and elecronic
equipmen and bateries in compliance wih all applicable regulaions.

What to avoid:

Opening he batery or aking i apart, hiting, hrowing or puncuring he batery or
sicking objecs on he batery. Touching any subsances leaking rom he batery, as i
conains hazardous subsances. Leting children or pes ouch he batery.

Over-charging, over-discharging or short-circuiing he batery. Immersing or exposing
he batery o waer or oher liquid. Exposing he batery o excessive hea or cold.

Exposing he batery o an environmen conaining explosive gases or lames.

Leaving he batery in rain or direc sunligh or in a ho car in direc sunligh.

Reassembling or reiting he batery.

Carrying or soring he batery ogeher wih meal objecs such as hairpins, necklaces,
ec. Driving he pedal-assised bicycle while charging.

Using any charger oher han he original.
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14. Technical specifications

Tires

Lights

Weigh batery

General information

Electrical system

Dimensions and Weights

Rims

Display

Weigh w/o batery

Fork

Batery

E-bike dimensions

Pack dimensions

Chainset

Charger

Pedals

Charging time

Frame

Auonomy

Max speed

Seat

Handlebar

Grips

Fender

Kicksand

Rear rack

Max load

Seat tube

Brakes

Shiter

Motor

Weigh o.

20 "X 2.125" wih relecive band

LED ron

2.06kg

magnesium, 6-spoke

LCD with assistance levels, ON / OFF lights,
odometer with related functions

18.47kg

magnesium

SAMSUNG 36V, 10.5Ah, 378Wh inegraed ino he rame
and removable

1510 x 580 x 1070mm

830 x 420 x 620mm

chainring 44T - 6 pinions (14-16-18-21-24-28T)

inpu: 100-240V, 50-60Hz ,2.5A / oupu: 42V, 2.0A

plastic, resealable

4/5 hours

magnesium, foldable

up to 50 km, this figure depends on: level of assistance used, weight of the
cyclist, muscle power applied when pedaling, tire pressure, road slope, number
o sops and resarts

25 km/h

comort model

aluminum, foldable

rubber

plastic

aluminum

rear, side model

not included

110kg

mechanical disc

SHIMANO 6 gear

36V, 250W, IP54, rear

20.53kg
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Permited speed

The maximum speed allowed by law is 25 km/h.

Any inervenions no auhorised by he manuacurer on he conrol uni shall mean ha
he manuacurer canno be held liable or any damage caused o persons and/or hings;
moreover, he warrany on he purchased produc shall be invalidaed.

The control unit has been programmed not to allow changes to the maximum speed
parameer.

Risk of injury

Maintain a speed and conduct appropriate to your abilities, never use the pedal-assisted
bicycle above 25 km/h as you could cause serious damage and injury o yoursel or oher
people.

ATTENTION

DANGER
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CAUTION

Disposing of electrical or electronic devices at the end of their life (applicable in
all countries of the European Union and in other European systems with separate
collection systems)

This symbol on the product or on the packaging indicates that the
product should not be considered as normal household waste, but
should instead be taken to an appropriate collection point for the
recycling o elecrical and elecronic equipmen (WEEE).

By ensuring this product is disposed of correctly, you will help
prevent potential negative consequences for the environment and
human health which could otherwise be caused by inappropriate
disposal. Recycling omaerials helps o conserve naural resources.

For more detailed information about the recycling of this product,
you can contact your local waste disposal service or the outlet where
you purchased i.

In any case it is necessary to dispose of the product according to the
regulaions in orce in he counry o purchase.

Speciically, consumers mus no dispose oWEEE as municipal wase, bumus dispose
of this type of waste separately, in two possible ways:

1) Amunicipal collecion cenres, direcly or via he collecion services o municipal
companies, where hese are available.

2) A sales oules selling new elecrical and elecronic equipmen.

Here, very small WEEE can be let ree o charge (wih he longes side less han 25 cm),
while larger ones can be let on a 1-on-1 basis, i.e. you can leave he old produc when a
new one wih he same uncion is purchased.

Should you dispose of electrical or electronic equipment in an illegal manner, the
penalties provided for by current legislation on environmental protection may be applied
(valid only or Ialy).

IWEEE conains bateries or accumulaors, hese mus be removed and disposed o via
speciic separae wase collecion.
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CAUTION

Disposal o dead bateries (applicable in all counries o he European Union and in
other European systems with separate collection system)

This symbol on he produc or packaging indicaes ha he batery
pack should no be considered normal household wase. On some
ypes o bateries, his symbol may be used in combinaion wih a
chemical symbol.

The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added if
he batery conains more han 0.0005% mercury or 0.004% lead.

By ensuring ha batery packs are disposed o correcly, you will help preven poenial
negative consequences for the environment and health which could otherwise be
caused by inappropriae wase handling. Maerial recycling will help o conserve naural
resources. Where or saey, performance or daa proecion reasons, producs require
a ixed connecion o an inernal batery/cell, his mus only be replaced by qualiied
service personnel.

A he end o is lie, deliver he produc o a collecion poin suiable or he disposal
o elecrical and elecronic equipmen, his will ensure ha he batery inside is also
disposed o correcly.

For more deailed inormaion abou he disposal o he dead batery or he produc, you
can conac your local wase disposal service or he oule where you purchased i.

In any case it is necessary to dispose of the product according to the regulations in force in
he counry o purchase.
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All producs are covered by he "Legal Guaranee o conormiy" in compliance wih he
Direcive 2011/83/EU.

The Legal Guaranee is reserved or consumers. I hereore applies only o users who
have made a purchase or purposes unrelaed o any enrepreneurial, commercial, crat or
proessional aciviy carried ou.

For those who have purchased the Products and who do not have the quality of
consumers, the guarantee for defects of the thing sold, the guarantee for the lack of
promised and essential quality and the other guarantees provided by the civil code with
he relaive erms, orfeiure and limiaions will be applied.

The Seller (and, therefore, as regards the purchase of the Products, the Retailer who
sold the Product to the user) is liable to the consumer for any lack of conformity
existing at the time of delivery of the product and that occurs within two years from the
aoremenioned delivery dae. The lack o conormiy mus be reported o he seller,
under penaly o orfeiure o he guaranee, wihin wo monhs rom he dae on which
i was discovered.

Unless proven otherwise, it is assumed that the lack of conformity that occurs within six
months of delivery of the product already existed on that date, unless this assumption is
incompaible wih he naure o he produc or wih he naure o he lack o conormiy.
Sarting rom he sevenh monh ollowing delivery o he produc, i will be he burden
of the consumer to prove that the lack of conformity already existed upon delivery of the
same.

In order to take advantage of the Legal Guarantee, the purchaser must first provide
proo o he purchase and delivery daes o he goods. Thereore, i is advisable or he
purchaser o keep all documens ha can certiy he purchase and delivery daes (or
example: receip, invoice, order conirmaion e-mail).

Any deecs or maluncions caused by accidenal evens and/or atribuable o he
Purchaser's responsibiliy or by use o he Produc ha does no comply wih is inended
use and/or as provided in the technical documentation enclosed with the Product, or due
o ailure o adjus he mechanical parts, naural wear and ear o maerials ha are worn
out easily or caused by assembly errors, lack of maintenance and/or use of the same not
in compliance with the instructions

For example, the following are to be considered excluded from the Legal Guarantee
relevant to the Products:

- damage caused by impacs, accidenal alls or collisions, puncures;

- damage caused by use, exposure or sorage in an unsuiable environmen (e.g.:
presence of rain and/or mud, exposure to humidity or excessive heat, contact with sand
or oher subsances);

- damage caused by ailure o adjus due o “puting on he road” and/or mainenance o
mechanical parts (mechanical disc brake, handlebar, ires, ec.);

15. Warranty terms
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- incorrec insallaion and/or incorrec assembly o parts and/or componens, excep
when installation and/or assembly has been carried out by the seller or under his
responsibility and/or they have been carried out by the consumer but the error in the
insallaion and/or assembly is atribuable o a lack o insallaion insrucions;

- he naural wear and ear o consumable maerials: mechanical disc brake (e.g. pads,
callipers, disc, cables), ires, plaforms, gaskes, bearings, led lighs and bulbs, kicksand,
knobs, mudguards, rubber parts (plaform), wiring cable connecors, grilles and
sickers, ec.;

- improper mainenance and/or improper use o he Produc batery;

- ampering wih and/or orcing parts o he Produc;

- incorrec or inadequae mainenance or aleraion o he Produc;

- improper use o he Produc (e.g.: excess load, use in compeiions and/or or
commercial or renal aciviies);

- maintenance, repairs and/or technical interventions on the Product carried out by
unauhorised hird parties;

- damage o he Producs resuling rom ransport, i carried ou by he Purchaser;

- damage and/or deecs resuling rom he use o non-original parts.

In the event that a purchased Product, during the validity period of the Legal Guarantee,
maniess wha could be a lack o conormiy, he Purchaser mus conac he seller;
he later will promply reply o he communicaion o he alleged lack o conormiy,
indicating the specific procedure to be followed, also taking into account the category to
which he Produc belongs and/or he deec reported.
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Benuzer- und Wartungshandbuch
Vor der Benuzung des E-Bikes muss dieses richig und korrek zusammenge-
bau und in allen Teilen überprüt werden. Evenuelle Monageschäden oder

unsachgemäße Wartung werden nich von der Garanie abgedeck.
Für weiere Inormaionen, echnische Unersüzung und Unersüzung

wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen
Sie dieWebsiewww.quantasklep.com

Deutsch

Zusammenklappbares E-Bike
POWER S
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1. Vorwort

Überblick

Dieses Handbuch is ein inegraler und wesenlicher Besandeil des Fahrrads mi
Treunersüzung (EPAC) und muss dem Benuzer zur Verfügung gesell werden.

Vor der ersen Inberiebnahme des Fahrrads müssen die Benuzer unbeding die
olgenden Besimmungen lesen, versehen und srik einhalen.

Der Herseller hate nich ür Personen- und/oder Sachschäden oder Schäden am
E-Bike bei unsachgemäßer und nich besimmungsgemäßer Verwendung.

Im Hinblick au die sändige echnologische Enwicklung behäl sich der Herseller
das Rech vor, Änderungen am Fahrrad mi Treunersüzung (EPAC) ohne vorherige
Ankündigung vorzunehmen, ohne dass dieses Handbuch auomaisch akualisiert wird.

Wir empehlen, die Websie www.quantasklep.com zu besuchen, au der alle Ak
ualisierungen oder Änderungen zu diesem Handbuch hochgeladen werden.

Support-Service

Bei Problemen oder anderen speziischen Anragen wenden Sie sich bite an den
Support-Service Ihres auorisiertenQUANTANIUM , der Ihnen
qualiiziertes Fachpersonal, spezielle Ausrüsung und Originalersazeile zur Verfügung
sellen kann.

Grafische Darsellung von Sicherheishinweisen

Die olgenden graischen Symbole werden verwende, um die Sicherheishinweise in
diesem Handbuch zu kennzeichnen. Ihre Funkion beseh darin, die Aumerksamkei
des Lesers/Benuzers zu au sich zu lenken, um die korreke und sichere Verwendung des
Fahrrads mi Treunersüzung zu gewährleisen.

Vorsicht walten lassen

Weis au Verhalensregeln hin, die einzuhalen sind, um eine Beschädigung des
Fahrrades mi Treunersüzung und/oder das Autreen geährlicher Siuaionen zu
vermeiden.

Restrisiken

Dieser Hinweis weis au Geahren hin, die Resrisiken verursachen, au die der Benuzer
achen muss, um Personen- oder Sachschäden zu vermeiden.

Rechtlicher Hinweis zur Verwendung

Beachen Sie immer die Verkehrsordnung und die verkehrsbezogenen Regeln und
Vorschriten, die ür Radahrer im eigenen Land gelen.

ACHTUNG

GEFAHR
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2. Sicherheitshinweis

Allgemeine Sicherheitsregeln

Risiken im Zusammenhang mit der Verwendung des Fahrrads mit Tretunterstützung

Um einen sicheren Gebrauch des Fahrrades zu gewährleisen, müssen Sie roz der
Verwendung von Sicherheiseinrichungen alle Unallverhüungshinweise in dieser
Anleiung beachen.

Bleiben Sie beim Fahrradahren immer konzenriert und unerschäzen Sie nich die
Resrisiken, die mi der Benuzung des Fahrrads mi Treunersüzung verbunden sind.

Auch wenn Sie mi der Benuzung von Fahrrädern mi Treunersüzung bereis
vertrau sind, müssen Sie die hier gegebenen Hinweise sowie die allgemeinen
Vorsichsmaßnahmen beachen, die beim Fahren mi einem moorisierten Fahrrad zu

Veranwortung

Der Benuzer muss das Fahrrad mi Treunersüzung mi größer Sorgal und uner
vollsändiger Einhalung der Sraßenverkehrsordnung und aller relevanen Vorschriten
ür das Radahren im eigenen Land verwenden.

Der Benuzer muss außerdem das Fahrrad mi Treunersüzung einwandrei sauber
und insand halen, sorgälig die in seine Zusändigkei allenden Sicherheiskonrollen
durchühren, wie im Abschnit Warnungen und Empehlungen beschrieben, sowie alle
Wartungs-Unerlagen zum Fahrrad mi Treunersüzung aubewahren.

Der Benuzer muss die amosphärischen Bedingungen, die die Benuzung des Fahrrads
mi Treunersüzung geährlich machen können, sorgälig beurteilen. Zu diesem
Zweck empehlen wir, die Geschwindigkei zu mäßigen und bei Fahrten bei widrigen
Weterbedingungen und/oder sarkem Verkehr einen ausreichenden Bremsweg
einzuhalen.

Benutzung des Fahrrades mit Tretunterstützung

Jeder Benuzer muss dieses Benuzer- und Wartungshandbuch lesen, bevor er das
Fahrrad zum ersen Mal benuz; insbesondere das Kapiel Sicherheishinweise.

ACHTUNG

ACHTUNG
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Warnhinweise für die Benutzer

- Es is verboen, andere Personen au dem Rad mizuühren.

- Konsumieren Sie keinen Alkohol oder Drogen, bevor Sie das Fahrrad mi
Treunersüzung ahren.

- Dieses Fahrradmodell mi Treunersüzung wurde ür den Einsaz im Freien, au
öfenlichen Sraßen oder Radwegen enwickel und gebau.

- Versuchen Sie nich, das Fahrrad mi Treunersüzung zu einer höheren Leisung zu
zwingen, als es ür die es enwickel wurde.

- Fahren Sie niemals das Fahrrad mi Treunersüzung, wenn Teile enfern wurden.

- Vermeiden Sie unebene Oberflächen und Hindernisse.

- Fahren Sie mi beiden Händen am Lenker.

- Ersezen Sie abgenuze und/oder beschädige Teile, überprüen Sie vor dem Gebrauch,
ob die Schuzvorrichungen richig unkionieren.

Hinweise zur Wartung

Alle Wartungsarbeien müssen bei abgeklemmer Baterie erfolgen.

Während jeder Wartungsphase müssen die Bediener mi den erforderlichen
Unallverhüungseinrichungen ausgesate sein.

Die ür die Wartung verwendeen Werkzeuge müssen geeigne und von guer Qualiä
sein.

Verwenden Sie kein Benzin oder brennbare Lösungsmitel als Reinigungsmitel, sondern
verwenden Sie immer nich brennbare und ungitige Mitel.

Begrenzen Sie den Einsaz von Drucklut so wei wie möglich (max. 2 bar) und schüzen
Sie sich mi einer Schuzbrille mi Seienschuz.

Verwenden Sie niemals eine ofene Flamme als Beleuchungsmitel, wenn Sie mi der
Überprüung oder Wartung ortfahren.

Sellen Sie nach jedem Wartungs- oder Einsellvorgang sicher, dass sich keine Werkzeuge
oder Fremdkörper zwischen den beweglichen Teilen des Fahrrads mi Treunersüzung
beinden.

Originalersatzteile

Verwenden Sie nur Originalersazeile von POWER S.

Der Herseller hate nich ür Schäden oder Funkionsverluse, die durch die
Verwendung von nich originalem Zubehör und Teilen ensehen.

ACHTUNG
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Sonstige Maßnahmen

Das erse, was Sie un müssen, wenn Sie das Fahrrad benuzen, is das
Vorhandensein und die Unversehrthei der Schuzvorrichungen und die Funkion der
Sicherheisvorrichungen zu überprüen.

Wenn Sie einen Deek essellen, verwenden Sie das Fahrrad mi Treunersüzung
nich!

Einlagerung

Für den Fall, dass das Fahrrad mi Treunersüzung ür längere Zei ohne Akiviä
gelagert werden muss, müssen die olgenden Schrite durchgeührt werden:

- Posiionieren Sie es an einem rockenen und gu belüteen Ort.

- Führen Sie eine allgemeine Reinigung des Fahrrads durch.

- Nehmen Sie den Akku aus seinem Siz.

- Lassen Sie das Fahrrad au dem Sänder sehen.

- Schüzen Sie reiliegende elekrische Konake mi Anioxidanien.

- Alle Oberflächen, die nich durch Lacke oder Korrosionsschuzbehandlungen geschüz
sind, eineten.

Schutzabdeckungen

Es is deshalb srengsens unersag, Baterie- und Ketenschuz usw. sowie Warn- und
Typenschilder zu verändern oder zu enfernen.

GEFAHR
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3. Packliste

- Fahrradrahmenkörper
- Satel + Satelsüze
- Ladegerä
- Rücksrahler
- Inbusschlüssel (4mm)
- Koflügel vorne
- Koflügel hinen
- 2 Baterieschlossschlüssel
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Nutzungsbedingungen

Das Fahrrad mi Treunersüzung wurde enwickel und gebau, um im Freien, au
öfenlichen Sraßen und Radwegen, jedoch immer au asphalierten Wegen geahren zu
werden.

Jede Änderung der Bauweise kann die Sicherhei und Sabiliä des Fahrrades
beeinrächigen und zu einem Unall ühren.

Andere Verwendungsarten oder Verwendungen, die vom besimmungsgemäßen
Gebrauch abweichen, ensprechen nich dem vom Herseller vorgesehenen
Verwendungszweck und der Herseller kann daher ür daraus resulierende Schäden nich
mehr hatbar gemach werden.

Die Baterielebensdauer und dami die geschäze Lauleisung in km kann je nach
Nuzungsart und äußeren Einlüssen sark variieren; bite beachen Sie olgende
besonders einlussreiche Fakoren: Benuzergewich, Tritfrequenz, am Display gewähle
Unersüzungssue, Durchschnitsgeschwindigkei, Proildicke und -verschleiß,
Seigung und Fahrbahnbelag, Witerungsverhälnisse.

Nutzungsumgebung

Das Fahrrad mi Treunersüzung kann im Freien ohne widrige Weterbedingungen
(Regen, Hagel, Schnee, sarker Wind usw.) verwende werden.

Maximal zulässige Temperaur:

+ 40°C Zulässige Mindestemperaur:

+ 0°C Maximal zulässige Lutfeuchigkei: 80%

Die Nuzungsumgebung muss eine ebene, kompake asphalierte Oberfläche haben,
die rei von Unebenheien, Schlaglöchern oder Vertieungen sowie rei von Hindernissen
und Öllecken is. Darüber hinaus muss der Einsazort enweder durch Sonne oder
durch Kunslich beleuche werden, um eine korreke Sichbarkei der Srecke und der
Bedienelemene des Fahrrads zu gewährleisen (300 bis 500 Lux empohlen).

Verbotene Nutzungsumgebungen

Das Fahrrad mi Treunersüzung darf nich verwende werden:

in euer- oder explosionsgeährdeen Bereichen; in Umgebungen mi korrosiver und/oder
chemisch akiver Amosphäre; in schlech beleucheen Umgebungen; an Land mi einer
Neigung von mehr als 10%; au unebenem, unbeesigem Gelände.

ACHTUNG
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Verbotene Handlungen

Durch die Durchührung verboener Eingrife und Handlungen erlisch die Garanie.

Der Herseller lehn jede Veranwortung ür Schäden an Personen und Sachen ab die sich
aus der Ausührung verboener Handlungen ergeben.

Es ist strengstens untersagt:

Die Verwendung des Fahrrads mi Treunersüzung ür andere Zwecke als die, ür die es
gebau wurde, z.B. zur Personenbeörderung.

Die Verwendung des Fahrrads mi Treunersüzung in explosionsgeährdeen
Bereichen.

Die Verwendung des Fahrrads mi Treunersüzung bei widrigen Weterbedingungen
(srömender Regen, Hagel, Schnee, sarker Wind usw.).

Die Beörderung von Personen.

Die Verwendung des Fahrrads mi Treunersüzung uner Einluss von Alkohol oder
Drogen.

Die Verwendung des Fahrrads mi Treunersüzung, wenn Ihr Gewich das zulässige
Gewich überschreie. Das Laden des Akkus in einer zu heißen oder unzureichend
belüteen Umgebung au.

Das Abdecken des Akkus während des Ladevorgang.

In der Nähe des Ladebereichs rauchen oder ofenes Feuer verwenden.

Durchahren oder anhalen au Flächen mi einem Geälle von mehr als 10 % oder
unebenen Flächen (unbeesig, mi Löchern, Vertieungen, Hindernissen usw.).

Die Durchührung von Wartungsarbeien mi angeschlossenem Akku. Nich-Original-
Ersazeile verwenden.

Gliedmaßen oder Finger zwischen die beweglichen Teile des Fahrrads secken.

Es is absolu verboen, die Satelsüze über das Limi von 10 cm hinaus anzuheben, um
Brüche am Rahmen zu vermeiden.

ACHTUNG

GEFAHR

Unsachgemäße Verwendung und Kontraindikationen

Die nacholgend beschriebenen Handlungen, die naürlich nich das gesame Spekrum
möglicher "Unsachgemäßer Verwendung" des Trefahrrades abdecken können, sind als
absolu verboen anzusehen.
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5. Bewegung und Handhabung

Zerquetschen und Aufprall

Beim Heben is äußerse Vorsich geboen, um Personen- und Sachschäden zu
vermeiden.

Der Herseller hate nich ür Brüche, die durch das Anheben und/oder den Transport
des Fahrrads mi Treunersüzung nach der Lieerung ensehen.

Das Gewich des Fahrrads mi Treunersüzung beräg ca. 21 kg, das Heben durch zwei
erwachsene Personen wird empohlen.

Transport

Um ein hohes Maß an Sicherhei beim Transport in Transportern zu gewährleisen, is
es erforderlich, dass sich das Fahrrad nich bewegen kann. Dies wird erreich, indem
es durch den Sänder gesüz und mi Gurten oder Ankerseilen, in guem Zusand,
esgebunden wird.

Dabei müssen die Beesigungsvorrichungen so angebrach werden, dass sie den
Rahmen und andere Teile des Fahrrads nich beschädigen.

GEFAHR
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Akku aufladen

Vor der ersen Benuzung des Fahrrads is es erforderlich, den Akku mi dem
migelieerten Ladegerä mindesens 4-6 Sunden lang auzuladen, bis der Ladevorgang
abgeschlossen is.

Angerieben wird das Fahrrad von einem 36V Lihium-Ionen-Akku.

Die durchschnitliche Ladezei beräg ewa 4-6 Sunden. Die Akkus sind vom Lihium-Typ.

Um die Lebensdauer des Akkus so wei wie möglich zu verlängern, wird eine vollsändige
Auladung alle dreißig Tage empohlen, auch wenn das Fahrrad nich benuz wird.

Wir empehlen, den Akku nach jedem Gebrauch des Fahrrads mi seinem speziellen
Akkuladegerä auzuladen.

Während des Ladevorgangs leuche das roe Lich am Ladegerä, wenn der
Ladevorgang abgeschlossen is, erlisch das roe Lich und das grüne Lich geh an.

6. Sarten

Laden Opion eins: Öfnen Sie die
Gummikappe am Ladeanschluss
und laden Sie au.

Laden Opion zwei: Akku
herausnehmen und laden, ohne
das Fahrrad bewegen zu müssen.
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Fahrbereit machen

Um ein efizienes „Fahren“ des Produks zu gewährleisen, is es rasam, vor der
Verwendung des Fahrrads mi Treunersüzung jedes Teil sorgälig zu überprüen und
ür angemessene Einselleingrife der ensprechenden mechanischen Komponenen
direk oder mi Unersüzung von Fachpersonal zu sorgen; z.B Einsellen und Fesziehen
von Lenker und Vorbau, Einsellen und Fesziehen von Satel und Satelsüze,
Einsellen der Bremsen, Einsellen des Geriebes, Reiendruckkonrolle, Keten- und
Geriebeschmierung, Korrekes Anziehen der Beesigungsschrauben Konrolle und
allgemeine Überprüung aller Teile. Es wird empohlen, diesen Vorgng von qualiiziertem
Personal durchühren zu lassen.

Räder

Prüen Sie den Reienülldruck anhand der Werte au der Reienschuler. Überprüen
Sie den Verschleißzusand des Gummis: Es dürfen keine Schnite, Risse, Fremdkörper,
abnormale Schwellungen, reiliegende Leinwand und andere Beschädigungen
vorhanden sein.

Bremssystem

Prüen Sie die Funkion der Bremsen mi einem Bremses bei niedriger Geschwindigkei
(max. 6 km/h) in einer hindernisreien Zone, zuers mi der Hinerradbremse und dann
mi der Vorderradbremse.

Negaive Ergebnisse bei den Konrollen

Sollen bei den Vorkonrollen Mängel jeglicher Art esgesell werden und auch nur eine
einzige Konrolle negaiv ausallen, fahren Sie nicht mit dem Fahrrad.

Akivieren Sie soort alle Maßnahmen, um eine ordnungsgemäße Einsellung
vorzunehmen, und konakieren Sie gg. den Support.

ACHTUNG
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7. Schnellsart

1.Fahrradkörper eshalen,
Rahmen auklappen.

3. Wenn sich der Verschluss in
der Posiion, wie im Bild gezeig,
beinde, müssen Sie ihn nach
unen drücken, um das konvexe
Sück zu lösen.

2. Wie in der Abbildung gezeig,
verriegeln Sie die Klemme, bite
beenden Sie Schrit 3) und 4),
bevor Sie die Klemme verriegeln.

4. Wenn sich der Verschluss in
der Posiion, wie im Bild gezeig,
beinde, können Sie Schrit 2)
ausühren, um den Rahmen zu
verriegeln.

Fahrrad aufklappen
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1.Halen Sie den Fahrradkörper
es und drehen Sie den Vorbau
aurech, um sicherzusellen,
dass der Vorbau korrekmi der
Unerseie ausgeriche is.

3. Schüteln Sie den Vorbau
leich und prüen Sie, ob die
Sicherheisschnalle vollsändig
geschlossen is.

2. Fesigen Sie den Klappschlüssel
direk in Richung Vorbau.

4. Beim Zusammenklappen
des Vorbaus müssen Sie die
Sicherheisschnalle drücken und
dann den Klappschlüssel öfnen.

Vorbau aufklappen

Pulsane di
sicurezza
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1.Lösen Sie mi dem M4-Inbusschlüssel die Schraube des Vorbaus und
nehmen Sie die Klemme ab.

3. Prüen Sie den Lenker vor der
Fahrt au Fesigkei und korreke
Posiion.

2. Sezen Sie die Klemme au die
Mite des Lenkers und ziehen Sie
die Schrauben mi einem M4-
Inbusschlüssel es.

Lenker montieren



Einsellung der Satelhöhe
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Monage der Satelsüze

1.Lösen Sie die
Satelsüzenklemme, halen Sie
das Fahrrad sabil, sezen Sie die
Satelsüze in den Rahmen ein.

1.Wenn Sie die Höhe des Satels
einsellen müssen, lösen Sie zuers
die Satelsüzenklemme, dann
bringen Sie die Satelsüze in die
gewünsche Höhe und ziehen Sie
die Satelsüzenklemme es.

2. Sellen Sie die Schraube ein,
ziehen Sie die Klemme es und
drücken Sie dann den Satel in
voller Neigung, um sicherzusellen,
dass die Satelsüze es genug
arreiert und sich nich dreh oder
sich nach oben und unen beweg.

2. Die Satelhöhe darf
die Mindesgrenze der
Sicherheishöhe des Einsazes
nich überschreien.

Limie di
sicurezza
dell'alezza



1.Laden Sie den Akku vor der
ersen Fahrt au.

Anmerkung: Wenn der
Ladevorgang abgeschlossen is,
decken Sie bite den Secker ab,
um das Eindringen von Wasser in
den Ladeanschluss zu vermeiden.
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Aus- und Einklappen der Pedale

Einschalvorgang

1.Halen Sie die
Fahrzeugkarosserie es und
klappen Sie die Pedale aus.

2. Drücken Sie das Pedal in
Richung Kurbel und klappen Sie
es hoch.
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8. LCD Bildschirm

Geschwindigkei

Fronlich ON-

+ Tase

Akku laden
Prozensaz

Pedalunersüz-
ungsmodus / Sue

Symbole

Akku Ladesand

M Tase

- Tase

Tasten Funktionen:

Taste M :Muliunkionsase, 3 Sekunden lang gedrück halen, um das Fahrrad ein-
und auszuschalen, ON/OFF; kurz drücken, um die Anzeige von Einzelahrtkilomeer,
Gesamkilomeer und Fahrzei umzuschalen.

Taste +: 3 Sekunden lang gedrück halen, um das Fronlich ein- und auszuschalen.

Taste + : Kurz drücken, um den Geschwindigkeismodus zu erhöhen.

Tase - : Kurz drücken, um den Geschwindigkeismodus zu reduzieren.

Die Akkuanzeige is voll, wenn der Akku Ihres Fahrrads mi Treunersüzung vollsändig
augeladen is. Die Akkuanzeige sink, wenn das Fahrrad mi Treunersüzung
verwende wird. Die Akkuanzeige kann je nach Nuzung des Fahrrads mi
Treunersüzung im Ladezusand schwanken, z. B. an einer Seigung. Der Ladezusand
der Akkuanzeige kann schnell sinken, da Sie viel mehr Akkuleisung Ihres Fahrrads mi
Treunersüzung verbrauchen.

Um eine opimale Nuzung und Wartung des Akkus zu gewährleisen, wird empfohlen,
den Akku nach jedem Gebrauch vollsändig aufzuladen.
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Bedeutung der Symbole:

Zeig an, dass das Fronlich

eingeschale is Zeig an, dass die Bremse unkioniert

Zeig an, dass der Gashebel nich oder nich richig unkioniert.

Zeig an, dass der Moor nich oder nich richig unkioniert.

Zeig an, dass der Conroller nich oder nich richig unkioniert

Wechseln Sie zwischen Einzelahrtkilomeer,
Gesamkilomeer und Lauzei
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10. Wartungshinweise

Alle Wartungsarbeien müssen bei ausgeschaleem Sysem, abgeklemmem Akku und
auf dem Sänder sehendem Fahrrad durchgeführt werden.

Nach jeder rouinemäßigen Wartung wird eine Überprüung der einwandreien Funkion
aller Bedienelemene empohlen.

Dieses Handbuch geh nich au die Demonage und nich rouinemäßige Wartung
ein, da diese Arbeien immer ausschließlich von den Kundendiensmiarbeiern Ihres
auorisierten QUANTANIUM Händlers durchgeührt werden müssen.

Der Kundendiens kann Ihnen alle nöigen Inormaionen geben und alle Ihre Fragen zur
perfeken Plege und Wartung Ihres Fahrrads beanworten.

Waschen

Die Reinigung des Fahrrads is nich nur Ansandssache, sondern ermöglich es auch,
jeden Deek am Fahrrad soort zu erkennen.

Um die Funkion der verschiedenen Komponenen, insbesondere der elekrischen Teile,
nich zu beschädigen oder zu beeinrächigen, muss die Reinigung uner Einhalung
besimmer Vorsichsmaßnahmen durchgeührt werden. Es is absolu verboen, uner
Druck sehende Wassersrahlen au die elekrischen Teile, den Moor, das Display und
den Akku zu richen; es wird daher das Waschen mi Schwämmen empohlen.

Bevor Sie das Fahrrad mi Treunersüzung sarten, rocknen Sie es vollsändig mi
einem Tuch oder Papier und achen Sie darau, die lackierten Teile nich zu zerkrazen.
Vermeiden Sie die Verwendung von Drucklut, insbesondere im Nahbereich und bei
hohem Druck. Sellen Sie sicher, dass sich keine Resfeuchigkei au den elekrischen
Komponenen beinde.

Ketenschmierung

Es is wichig, die Kete regelmäßig zu schmieren, um übermäßigen Verschleiß zu
vermeiden und ihre Lebensdauer zu verlängern.

1. Reinigen Sie die Ketenglieder über die gesame Länge mi einem Lappen.

2. Sprühen Sie alle Ketenglieder mi einem speziellen Schmierspray ür Anriebsketen ein.

Negaive Ergebnisse bei den Konrollen

•Wenn auch nur eine einzige Überprüung ein negaives Ergebnis lieert, fahren Sie
nicht mit dem Fahrrad mit Tretunterstützung.

• Ergreien Sie soort alle Maßnahmen, um eine geeignee Reparaur durchzuühren und
wenden Sie sich gg. an den Kundendiens Ihres Händlers.

ACHTUNG
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Überprüfung der Teile

Der Tragrahmen des Fahrrades mi Treunersüzung und die Schweißnähe müssen rei
von sichbaren Mängeln sein wie: Risse, Verformungen, Einschnite, Korrosion usw.

Sellen Sie sicher, dass alle Schrauben und die Pedale des Fahrrads mi Treunersüzung
richig angezogen sind.

Überprüen Sie den Zusand und die Beesigung des Akkus, die Elekrokabelmufen
müssen in guem Zusand sein und die Pole müssen es angezogen und nich korrodiert
sein.

Überprüen Sie den Ladezusand des Akkus anhand der Anzeige au dem Lenkerdisplay.

Wir empehlen, den Akku immer nach jeder Benuzung des Fahrrads auzuladen.

Über das Füllvenil an den Felgen den Fülldruck der Reien mi Kompressor und
Manomeerpisole oder Werksatpumpe prüen.

Überprüen Sie den Zusand der Laufläche, die Felge und die Beesigung der Felgen an
den Naben. Wenn Sie die Reien ersezen müssen, wenden Sie sich an den Kundendiens
oder einen qualiizierten Reienhändler.

Die Bremsen müssen so eingesell sein, dass eine efekive Bremsung gewährleise
is, und gleichzeiig müssen die Seuerhebel einen ausreichenden Bereich ür das
modulierende Bremsen haben, d. h. die Bremsen dürfen weder zu locker noch zu es
sein.
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11. Anschlussplan
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12. Fehlerbehebung

Display Anzeige

Bremse

Beschleunigerfehler

Moorfehler

Conroller-Fehler

Gründe

Zeig an, dass die Bremse angezogen is

Ohne Beschleuniger

Anschlüsse zwischen Beschleuniger und
Conroller sind nich gu verbunden

Kabel oder Secker sind gebrochen/beschädig

Moorkabel is nich richig oder alsch
angeschlossen

Conroller is deek

Moor unkioniert nich

Bremshebel kehrt nich in Normalsellung
zurück

Lösungen

/

/

Wieder korrek anschließen

Durch neues Kabel ersezen

Wieder korrek anschließen

Durch neuen Conroller ersezen

Durch neuen Moor ersezen

Drücken Sie den Bremshebel einige Male,
um ihn zurück kehren zu lassen. Durch
neuen Bremshebel ersezen

Gaskabel, Gaspedal oder Secker
kaput/beschädig Durch neues Kabel, Gaspedal ersezen
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13. Akku (Warnungen)

Akkuanzeige

Die Akkuanzeige is voll, wenn der Akku Ihres Fahrrads mi Treunersüzung vollsändig
augeladen is. Die Akkuanzeige sink, wenn das Fahrrad mi Treunersüzung
verwende wird. Die Akkuanzeige kann je nach Nuzung des Fahrrads mi
Treunersüzung im Ladezusand schwanken, z. B. an einer Seigung. Der Ladezusand
der Akkuanzeige kann schnell sinken, da Sie viel mehr Akkuleisung Ihres Fahrrads mi
Treunersüzung verbrauchen.

Um eine opimale Nuzung und Wartung des Akkus zu gewährleisen, wird empohlen,
den Akku nach jedem Gebrauch vollsändig auzuladen.

Sellen Sie sicher, dass das Fahrrad mi Treunersüzung, das Ladegerä und der
Ladeanschluss rocken sind.

Wenn das Fahrrad mi Treunersüzung vollsändig augeladen is, wechsel die LED-
Leuche am Ladegerä von Ro (Laden) au Grün (Laden abgeschlossen).

Verwenden Sie nur das Original-Ladegerä. Andere Ladegeräe können das Gerä
beschädigen und andere poenzielle Risiken darsellen.

Das Fahrrad solle nich über längere Zei geladen werden. Ein Überladen verkürz die
Baterielebensdauer und kann andere poenzielle Risiken verursachen.

Laden Sie das Fahrrad mi Treunersüzung in einer rockenen Umgebung, enfern
von brennbaren Maerialien (z.B. Maerialien, die in Flammen explodieren können),
vorzugsweise bei einer Innenemperaur von 15-25°C, jedoch niemals uner 0°C oder über
+ 45°C.

Nich in direker Sonneneinsrahlung oder in der Nähe eines Feuers auladen.

Laden Sie das Fahrrad mi Treunersüzung nich unmitelbar nach dem Gebrauch au.
Lassen Sie das Fahrrad mi Treunersüzung eine Sunde lang abkühlen, bevor Sie es
auladen.

Lassen Sie das Fahrrad mi Treunersüzung während des Ladevorgangs niemals
unbeausichig. Thermische Geahr! Verbinden Sie die DC-Ladebuchse niemals mi
Meallgegensänden.

Lesen Sie die obigen Abschnite zum Laden und Lagern, um sicherzusellen, dass Sie den
Akku richig plegen und handhaben. Halen Sie das Fahrrad mi Treunersüzung von
ofenen Flammen oder anderen Wärmequellen ern, um eine Überhizung des Akkus zu
vermeiden. Sezen Sie das Fahrrad mi Treunersüzung nich eisigen Temperauren
aus. Sowohl übermäßige Hize als auch sarke Käle können den Akku enladen.

Vermeiden Sie eine vollsändige Enladung des Akkus.

Am besen laden Sie den Akku au, solange noch ewas Ladung vorhanden is. Dies
verlängert die Lebensdauer der Baterie. Wenn die Ladung zu niedrig is, is es nich
möglich, normal zu ahren. Dies kann dazu ühren, dass der Fahrer die Konrolle verliert
oder herunerfäll.

Sellen Sie sicher, dass der Akku in regelmäßigen Absänden augeladen wird, auch wenn
Sie das Fahrrad mi Treunersüzung längere Zei nich benuzen. Dadurch wird eine
Beschädigung des Akkus durch Unerspannung über einen längeren Zeiraum verhindert.
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Vorsichtsmaßnahmen für den Akku:

Der Akku beseh aus Lihium-Ionen-Zellen und chemischen Elemenen, die
gesundheis- und umwelgeährdend sind. Benuzen Sie das Fahrrad mi
Treunersüzung nich, wenn es Gerüche, Subsanzen oder übermäßige Hize abgib.
Ensorgen Sie das Fahrrad oder den Akku nich im Hausmüll. Der Endverbraucher is ür
die Ensorgung von Elekro- und Elekronikgeräen sowie Baterien in Übereinsimmung
mi allen gelenden Vorschriten veranwortlich.

Was man vermeiden solle:

Öfnen oder Zerlegen des Akkus, Schlagen, Werfen oder Durchsechen des Akkus oder
Ankleben von Gegensänden am Akku. Berühren von aus dem Akku ausreenden
Subsanzen, da diese geährliche Sofe enhalen. Zulassen, dass Kinder oder Hausiere
den Akku berühren.

Überladen, zu sarkes Enladen oder Kurzschließen des Akkus. Einauchen oder
Aussezen des Akkus in Wasser oder andere Flüssigkeien. Sezen Sie den Akku
übermäßiger Hize oder Käle aus.

Den Akku einer Umgebung mi explosiven Gasen oder Flammen aussezen.

Den Akku im Regen oder direker Sonneneinsrahlung oder in einem heißen Auo in
direker Sonneneinsrahlung lagern.

Akku wieder zusammenbauen oder einbauen.

Tragen oder Aubewahren des Akkus zusammen miMeallgegensänden wie
Haarnadeln, Halsketen usw. Fahren mi dem Fahrrad mi Treunersüzung während
des Ladevorgangs.

Verwendung eines anderen Ladegeräs als das Original.
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14. Technische Spezifikationen

Reien

Licher

Gewich Akku

Allgemeine Informationen

Elektrisches System

Abmessungen und Gewichte

Felgen

Display

Gewichm/o Akku

Gabel

Akku

E-bike Abmessungen

Packmaße

Ketengarniur

Ladegerä

Pedale

Ladezei

Rahmen

Auonomie

Max. Geschwindigkei

Siz

Lenker

Grife

Koflügel Sänder

Sänder

Gepäckräger

Tragähigkei

Sizrohr

Bremsen

Schalhebel

Moor

Gesamgewich

20 "X 2.125" mi relekierendem Band

LED-Fron

2.06kg

Magnesium, 6-Speichen

LCD mi Unersüzungssuen, ON / OFF-Licher, Kilomeerzähler mi
zugehörigen Funkione

18.47kg

Magnesium

SAMSUNG 36V, 10.5Ah, 378Wh im Rahmen inegriert und abnehmbar

1510 x 580 x 1070mm

830 x 420 x 620mm

Ketenblat 44Z - 6 Rizel (14-16-18-21-24-28Z)

inpu: 100-240V, 50-60Hz ,2.5A / oupu: 42V, 2.0A

Kunssof, wiederverschließbar

4/5 Sunden

Magnesium, klappbar

bis 50 km, dieser Wert is abhängig von: Inanspruchnahme der Unersüzung,
Gewich des Radahrers, beim Treen augebrache Muskelkrat, Reiendruck,
Sraßenneigung, Anzahl der Sopps und Neusarts

25 km/h

Komortmodell

Aluminium, klappbar

Gummi

Plasik

Aluminium

Heck, Seienmodell

nich enhalen

110kg

mechanische Scheibenbremse

SHIMANO 6-Gang

36V, 250W, IP54, Rückseie

20.53kg
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Zulässige Geschwindigkeit

Die gesezlich zulässige Höchsgeschwindigkei beräg 25 km/h.

Vom Herseller nich auorisierte Eingrife an der Seuerung bedeuen, dass der
Herseller nich ür Personen- und/oder Sachschäden hatbar gemach werden kann;
außerdem erlisch die Garanie ür das gekaute Produk.

Das Seuergerä wurde so programmiert, dass keine Änderungen der
Höchsgeschwindigkei-Parameer möglich sind.

Verletzungsgefahr

Halen Sie eine Geschwindigkei und ein Verhalen ein, das Ihren Fähigkeien ensprich,
benuzen Sie das Fahrrad mi Treunersüzung niemals mimehr als 25 km/h, da Sie
sich selbs oder anderen Personen ernshaten Schaden zuügen und sich verlezen
können.

ACHTUNG

GEFAHR
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Ensorgung von Elekro- oder Elekronikgeräen am Ende ihrer Lebensdauer (gülig
in allen Ländern der Europäischen Union und in anderen europäischen Systemen mit
gerennen Sammelsysemen)

Dieses Symbol au dem Produk oder au der Verpackung weis
darau hin, dass das Produk nich als normaler Hausmüll zu
berachen is, sondern an einer geeigneen Sammelselle ür das
Recycling von Elekro- und Elekronikgeräen (WEEE) abgegeben
werden solle.

Indem Sie sichersellen, dass dieses Produk ordnungsgemäß
ensorg wird, ragen Sie dazu bei, poenzielle negaive Folgen ür
die Umwel und die menschliche Gesundhei zu vermeiden, die
andernalls durch unsachgemäße Ensorgung verursach werden
können. Das Recycling von Maerialien hilt, naürliche Ressourcen
zu schonen.

Ausührlichere Inormaionen zum Recycling dieses Produks
erhalen Sie von Ihrem örtlichen Aballensorgungsdiens oder der
Verkausselle, bei der Sie das Fahrrad gekaut haben.

In jedem Fall is es erforderlich, das Produk gemäß den im Kauland
gelenden Vorschriten zu ensorgen.

Insbesondere dürfen Verbraucher Elekro- und Elekronik-Algeräe (WEEE) nich als
Siedlungsaball ensorgen, sondern müssen diese Art von Abällen gerenn au zwei
Arten ensorgen:

1) Bei kommunalen Sammelsellen, direk oder über die Sammeldiense der kommunalen
Unernehmen, soern diese verfügbar sind.

2) An Verkaussellen, die neue Elekro- und Elekronikgeräe verkauen.

Hier können sehr kleine Elekro- und Elekronikalgeräe (mi der längsen Seie weniger
als 25 cm) kosenlos belassen werden, während größere im 1-zu-1-Verfahren belassen
werden können, d. h. Sie können das ale Produk belassen, wenn ein neues mi der
gleichen Funkion gekaut wird.

Sollen Sie Elekro- oder Elekronikgeräe widerrechlich ensorgen, können die Sraen
der gelenden Umwelschuzgeseze verhäng werden (gil nur ür Ialien).

Wenn Elekro- und Elekronik-Algeräe Baterien oder Akkumulaoren enhalen,
müssen diese enfern und über eine gesonderte Aballsammlung ensorg werden.

VORSICHT
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Ensorgung verbraucher Baterien/Akkus (gil in allen Ländern der Europäischen
Union und in anderen europäischen Sysemen mi gerennem Sammelsysem)

Queso simbolo sul prodoto o sulla conezione indica che la pila-
bateria non deve essere considerao un normale riiuo domesico.
Su alcuni ipi di pile queso simbolo porebbe essere uilizzao in
combinazione con un simbolo chimico.

I simboli chimici del Mercurio (Hg) o del Piombo (Pb) sono aggiuni
se la bateria coniene più dello 0,0005% di mercurio o dello
0,004% di piombo.

Indem Sie sichersellen, dass der Akku ordnungsgemäß ensorg werden, ragen Sie dazu
bei, mögliche negaive Folgen ür Umwel und Gesundhei zu vermeiden, die andernalls
durch unsachgemäße Aballbehandlung verursach werden können. Maerialrecycling
räg dazu bei, naürliche Ressourcen zu schonen. Wenn Produke aus Sicherheis-,
Leisungs- oder Daenschuzgründen eine ese Verbindung zu einer inernen Baterie/
Zelle erfordern, darf diese nur von qualiiziertem Servicepersonal ausgeausch werden.

Geben Sie das Produk am Ende seiner Lebensdauer an einer ür die Ensorgung von
Elekro- und Elekronikgeräen geeigneen Sammelselle ab, dami auch die darin
enhalene Baterie ordnungsgemäß ensorg wird.

Nähere Inormaionen zur Ensorgung der leeren Baterie oder des Produks erhalen Sie
von Ihrem örtlichen Ensorgungsdiens oder der Verkausselle, bei der Sie das Produk
erworben haben.

In jedem Fall is es erforderlich, das Produk gemäß den im Kauland gelenden
Vorschriten zu ensorgen.

VORSICHT
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TAlle Produke unerliegen der „Gesezlichen Konormiäsgaranie“ gemäß der Richlinie
2011/83/EU.

Die gesezliche Garanie is Verbrauchern vorbehalen. Sie gil daher nur ür Nuzer, die
einen Kau zu Zwecken geäig haben, die keiner unernehmerischen, gewerblichen,
handwerklichen oder berulichen Täigkei zugerechne werden können.

Für diejenigen, die die Produke gekaut haben und nich Verbraucher sind, inde die
Garanie ür Mängel der verkauten Sache, die Garanie ür das Fehlen der versprochenen
und wesenlichen Qualiä und die anderen Garanien des Bürgerlichen Gesezbuches mi
den ensprechenden Bedingungen, Verfall und Beschränkungen, Anwendung.

Der Verkäuer (und daher beim Kau der Produke der Einzelhändler, der das
Produk an den Benuzer verkaut ha) hate gegenüber dem Verbraucher ür jede
Vertragswidrigkei, die zum Zeipunk der Lieerung des Produks beseh und innerhalb
von zwei Jahren, ab dem vorgenannen Lieertermin, autrit. Die Vertragswidrigkei
muss dem Verkäuer, uner Androhung des Verfalls der Garanie, innerhalb von zwei
Monaen ab dem Daum der Endeckung gemelde werden.

Soern nichs Gegeneiliges nachgewiesen wird, wird vermue, dass die
Vertragswidrigkei, die innerhalb von sechs Monaen nach Lieerung des Produks
autrit, bereis zu diesem Zeipunk besand, es sei denn, diese Annahme is mi der
Art des Produks oder der Art der Vertragswidrigkei unvereinbar. Ab dem sieben
Mona nach Lieerung des Produks oblieg es dem Verbraucher zu beweisen, dass die
Vertragswidrigkei bereis bei Lieerung des Produks besand.

Um die gesezliche Garanie in Anspruch nehmen zu können, muss der Käuer zunächs
den Kau- und Lieertermin der Ware nachweisen. Daher empiehl es sich ür den
Käuer, alle Dokumene auzubewahren, die die Kau- und Lieertermine belegen können
(z.B: Quitung, Rechnung, Autragsbesäigungs-E-Mail).

Alle Mängel oder Fehlunkionen, die au zuällige Ereignisse und/oder au die
Veranwortung des Käuers zurückzuühren sind, oder durch eine Verwendung des
Produks, die nich der besimmungsgemäßen Verwendung und/oder der dem Produk
beiliegenden echnischen Dokumenaion ensprich, oder augrund einer nich erfolgen
Einsellung die mechanischen Teile, naürliche Abnuzung von Maerialien, die leich
abgenuz werden oder durch Monageehler, mangelnde Wartung und/oder nich
besimmungsgemäße Verwendung derselben verursach werden

Ausgeschlossen von der gesezlichen Gewährleisung ür die Produke sind
beispielsweise:

- Schäden durch Söße, Sürze oder Kollisionen, Reienpannen;

- Schäden durch Verwendung, Exposiion oder Lagerung in einer ungeeigneen
Umgebung (z. B.: Regen und/oder Schlamm, Feuchigkei oder übermäßige Hize,
Konakmi Sand oder anderen Sofen);

- Schäden durch Nicheinsellen durch „Fahren au die Sraße“ und/oder Wartung
mechanischer Teile (mechanische Scheibenbremse, Lenker, Reien usw.);

15. Garantie
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- unsachgemäße Insallaion und/oder alsche Monage von Teilen und/oder
Komponenen, es sei denn, die Insallaion und/oder Monage wurde vom Verkäuer
oder uner seiner Veranwortung und/oder vom Verbraucher durchgeührt, aber der
Fehler bei der Insallaion und /oder die Monage au eine ehlende Monageanleiung
zurückzuühren is;

- der naürliche Verschleiß von Verbrauchsmaerialien: mechanische Scheibenbremse
(z. B. Beläge, Bremssätel, Scheiben, Kabel), Reien, Platformen, Dichungen, Lager,
LED-Leuchen und -Glühbirnen, Sänder, Knöpe, Schuzbleche, Gummieile (Platform),
Kabel-Anschlüsse, Giter und Aukleber usw.;

- unsachgemäße Wartung und/oder unsachgemäße Verwendung der Baterie des
Produks;

- Manipulieren und/oder Erzwingen von Teilen des Produks;

- alsche oder unzureichende Wartung oder Änderung des Produks;

- unsachgemäße Verwendung des Produks (z. B.: Überlasung, Verwendung bei
Wetbewerben und/oder ür gewerbliche oder Vermieungsakiviäen);

- Wartung, Reparauren und/oder echnische Eingrife am Produk durch nich
auorisierte Drite;

- Transportschäden an den Produken, wenn der Transport vom Käuer durchgeührt
wurde;

- Schäden und/oder Deeke, die au die Verwendung von Nich-Originaleilen
zurückzuühren sind.

ür den Fall, dass ein gekautes Produk während der Güligkeisdauer der gesezlichen
Garanie eine Vertragswidrigkei auweis, muss der Käuer den Verkäuer konakieren;
Lezerer wird unverzüglich au die Miteilung über die angebliche Vertragswidrigkei
anworten und dabei die genaue Vorgehensweise angeben, auch uner Berücksichigung
der Kaegorie, zu der das Produk gehört und/oder des gemeldeen Mangels.


